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DR. GILLES KORB
Chirurgien de la face et du cou, membre  

de la Société Française de chirurgie plastique  
et esthétique de la face et du cou, membre 
de l’Association Française de Médecine 

Morpho-Esthétique et Anti-Age.

Surgeon of the face and neck, member of  
the French Society of Plastic and Cosmetic Surgery 

of the Face and Neck, member of the French 
Association of Morpho-Aesthetic  

and Anti-Aging Medicine.

DR. CLAUDE CHAUCHARD
Spécialiste reconnu en Nutrition,  

contrôle du poids et Médecine Préventive  
du Vieillissement.

A renowned specialist in Nutrition, 
 weight control and Medicine 

for Age Prevention.

DR. ISABELLE SABINE SCHWARTZ
Diplôme universitaire d’implantologie  

chirurgicale et prothétique.

University degree in surgical implantology  
and prosthetics.

DR. VALÉRIA ROMANO
Diplômes en médecine morphologique anti âge, 

lasers médicaux, dermatologie chirurgicale, 
mésothérapie et comblement en dermatologie  

et chirurgie plastique.

Degrees in anti-aging and morphological medicine, 
medical lasers, surgical dermatology,  

mesotherapy, the treatment of hair loss,  
and the evaluation of injection  

and filler techniques in dermatology  
and plastic surgery.

DR. OLIVIER CLAUDE
Chirurgien. Chirurgie plastique,  
reconstructive et cosmétique.

Plastic, Reconstructive 
and Cosmetic Surgeon.

DR. JOYCE AZAR
Dermatologue, MST Université  

Saint Joseph Beyrouth.

Dermatologist MST 
Saint Joseph University, Beyrouth

Info  : www.anti-age-magazine.com ~ www.facebook.com/anti.age.magazine

DR. ERIC PLOT
Chirurgien plasticien, qualifié  

par l’Ordre des Médecins français  
et par la Haute Autorité de Santé  

en Chirurgie Plastique, Reconstructive  
et Esthétique.

Plastic surgeon, qualified with the French Order 
of Doctors and the French Health Authority  

for Plastic, Reconstructive 
and Cosmetic Surgery.

DR. THIERRY BOISAUBERT
Expert en médecine esthétique,  

titulaire du DIU MMAA de l’Aesthetic Faculty,  
Paris, formateur et enseignant.

Cosmetic medicine expert, holder of  
an inter-university diploma in Morphological  

and Anti-Aging Medicine from the Aesthetic Faculty 
in Paris, course tutor.

DR. MICHEL ZBILI
Diplôme du DIU de Medecine Morphologique  

et Anti-Age. Expert en remodelage 
du visage.

Inter-university diploma 
in Morphological and Anti-aging Medicine.  

Expert in face reshaping.

DR. VÉRONIQUE EMMENEGGER
Docteur en Médecine ; Spécialiste Anti-âge; 
Double qualification FMH en Dermatologie  

et Vénéréologie, Allergologie 
et Immunologie clinique. 

Doctor of Medicine; anti-aging Specialist;  
Double FMH graduate in Dermatology  

& Venereology, Allergology,  
& Clinical Immunology.

FABIENNE THÉODOLOZ
Spécialisée dans la perte de poids à travers  

une méthode qu'elle a créée il y a 30 ans en Suisse.

Specialises in weight loss following a method  
she created 30 years ago in Switzerland.

Téléchargez votre magazine sur Apple Store et Google Store.  
Now available on Apple Store and Google Store.
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Le bas du visage
La pesanteur est responsable de l’apparition des bajoues : le 
visage s’alourdit, la ligne mandibulaire se « casse », les coins 
des lèvres s’affaissent.
Le principe du traitement anti-âge est de donner un effet 
liftant au bas du visage à condition que l’affaissement ne soit 
pas trop excessif.
On comble les plis d’amertume à l’acide hyaluronique avec une 
micro canule pour bien répartir le produit. Une injection asso-
ciée de toxine botulique fera remonter les coins de la bouche.
On redessine un ovale par des injections d’acide hyaluronique 
le long de la mâchoire en étant parcimonieux pour ne pas 
alourdir le visage.

The lower face
Heaviness is responsible for the appearance of jowls: the face 
is weighed down, the jawline is “broken”, the corners of the 
lips start to drop.
The theory behind this anti-aging treatment is to create a 
lifting effect in the lower face, providing the sagging is not 
too severe. 
We fill the marionette lines with hyaluronic acid, using a mi-
cro cannula to ensure the product is distributed evenly. An 
additional injection of botulinum toxin lifts the corners of 
the mouth.
We reshape the oval with hyaluronic acid injections all the way 
along the jaw, being careful not to weigh the face down further.

CONSEILS D’EXPERT
EXPERT ADVICE

 DOCTEUR GILLES KORB

LA CORRECTION ESTHÉTIQUE
COORECTING A SAGGING 
LOWER FACE
L’affaissement du bas du visage suscite une demande fréquente  
de correction esthétique. De même un décolleté vieillissant contraste  
avec un visage rajeuni et trahi l’âge d’un patient. Le temps où ces zones  
n’étaient pas traitables est bien révolu aujourd’hui. Elles bénéficient  
aujourd’hui des progrès de la médecine esthétique, complétant judicieusement 
l’offre de soins anti-âge. 
Correcting a sagging lower face is a frequent request in aesthetic medicine.  
Similarly, an aging décolletage contrasts with a rejuvenated face  
and gives away a patient’s true age. The time when these areas were untreatable  
is long gone. Today, many advances have been made in aesthetic medicine  
which have extended the palette of anti-aging treatments available.
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Les fils tenseurs crantés, résorbables ou permanents selon 
les opérateurs, sont indiqués pour des affaissement modé-
rés chez des patients encore jeunes dont la peau n’est pas 
trop fine. Procédé réalisé sous anesthésie locale, le choix du 
nombre de fils à poser et leur emplacement seront définis 
individuellement. Œdème et ecchymoses disparaissent rapi-
dement. Le résultat est optimal vers 2 mois pour une durée 
de lift de 1 à 2 ans.
On peut redensifier la peau en implantant sans douleur de 
fins fils de maillage sur plusieurs séances. Résorbables, ils 
induisent la synthèse de néo collagène et rendent la peau 
moins ridée et plus ferme.
La radiofréquence lifte le derme en chauffant le collagène 
pour le rétracter. Relativement douloureux, le procédé néces-
site plusieurs séances pour aboutir à un résultat. L’effet final 
et la tenue dans le temps varient selon le protocole employé
Les ultrasons focalisés SKINLIFT-MGA sont plus récents. Ils 
réalisent un véritable lifting médical non invasif en agissant 
à la fois sur le derme, le tissu graisseux et les muscles. Une 
seule séance est nécessaire. Quasiment indolores, ils n’en-
traînent aucune éviction sociale. Les résultats sont obtenus 
en 2 mois avec un maintien de l’effet liftant entre 1 et 2 ans.
C’est seulement lorsque l’affaissement est trop prononcé, 
qu’un lifting chirurgical permettra de retrouver un bas de 
visage harmonieux et retendu.

Le décolleté
C’est une zone fragile car cette fine peau est exposée au soleil 
et à l’attraction de la poitrine. Avec le temps apparaissent 
rides, couperose, taches, plissements entre les seins et même 
vergetures. Les traitements souvent combinés, seront doux 
et progressifs. 
La surface de la peau peut être relissée par des peelings su-
perficiels ou moyens de type glycolique ou TCA.
Pour réhydrater la peau, des séances de Mésolift, mélange 
d’acide hyaluronique et d’antioxydants, sont préconisées. On 
complète avec des fils de maillage pour redensifier le derme.
Le microneedling est une variante du mésolift, le produit 
étant injecté à l’aide d’un stylo électrique munis de micro 
aiguilles vibrantes. À l’effet hydratant s’ajoute une stimula-
tion dermique. Le résultat sur les vergetures est intéressant.
Des injections superficielles de toxine botulique sont propo-
sées pour dérider la surface de la peau mais les résultats sont 
inconstants.
Les taches pigmentaires et la couperose seront traitées par 
des séances répétées de lumière pulsée en évitant la période 
estivale. Le nombre de séance varie selon les cas. 
Les ultrasons focalisés SKINLIFT-MGA constituent égale-
ment une très bonne indication pour lisser la peau et res-
tructurer le derme.

Barbed tensor threads, which can be resorbable or perma-
nent depending on the surgeon’s choice, are suitable for mo-
derate sagging in patients who are still fairly young and whose 
skin has not thinned out too much. This procedure is carried 
out under local anaesthetic, and the number of threads to 
be placed and their position is determined case by case. Any 
swelling or bruising fades quickly. The results are optimal 
around two months after the procedure, and the lifting effect 
lasts 1 to 2 years.
We can densify the skin by implanting a mesh of fine threads 
over several, pain-free sessions. These resorbable threads 
lead to the synthesis of new collagen and make the skin less 
wrinkled and firmer.
Radiofrequency lifts the dermis by heating its collagen, 
causing it to retract. This relatively-painful procedure 
requires several sessions to achieve a result. The final effect 
and durability vary depending on the protocol followed.
Focused SKINLIFT-MGA ultrasounds are more recent. They 
bring about a non-invasive medical lift by acting on the der-
mis, the fatty tissue and the muscles. Just one session is 
required. Practically pain-free, this procedure requires no 
downtime. The results are achieved after two months and 
the lifting effect lasts between 1 and 2 years. 
It is only when the sagging is too pronounced that a surgical 
lift will be carried out to tighten up the lower face.

Décolletage
This is a fragile area because its thin skin is exposed to the 
sun and the attraction of the chest. Over time, wrinkles, ro-
sacea, marks, creases between the breasts and even stretch 
marks can appear. Treatments are often combined, and are 
gentle and gradual.
The surface of the skin can be smoothed through superficial 
or medium peels using glycolic acid or TCA.
To rehydrate the skin, mesolift sessions – the application of a 
blend of hyaluronic acid and antioxidants − are recommended. 
These can be complemented with a thread mesh to densify 
the dermis. 
Microneedling is a variation of the mesolift, during which 
the product is injected using an electric pen equipped with 
vibrating microneedles. This offers both hydration and der-
mal stimulation. The results on stretch marks are particularly 
impressive.
Superficial injections of botulinum toxin are recommended to 
iron out the skin’s surface, but the results are variable.
Pigmentation marks and rosacea can be treated through re-
peated sessions of pulsed light, avoiding the summer months. 
The number of sessions required varies case by case.
Focused SKINLIFT-MGA ultrasounds are also an effective 
way to smooth the skin and restructure the dermis. 

Le somptueux décolleté  
de Jennifer Lopez.

The gorgeous décolletage  
of Jennifer Lopez.

Gilles Korb
Chirurgien plasticien du visage et du cou à Nantes, spécialiste de la chirurgie esthétique et médecine esthétique 

pour le cou et le visage. Membre de la société Française de Chirurgie Plastique et Esthétique de la Face et du Cou 
(SFCPEFC) et de la World Society of Anti-Aging Medicine (WOSAAM).

Plastic surgeon of the face and neck in Nantes; specialist in cosmetic surgery and cosmetic medicine for the face 
and neck. Member of the French Society of Plastic and Cosmetic Surgery of the Face and Neck, and of the World 

Society of Anti-Aging Medicine (WOSAAM). 


